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A KEY PLACE OF JOURNALISM AND MILITARY 
CORRESPONDENTS IN NOWADAYS SOCIETY

Journalists are one of the most important professions. Every day, thousands 
of events take place in the world, which, as a rule, society learns about thanks 
to the work of these specialists. During emergency situations, it is very difficult 
to overestimate the work of journalists, because only thanks to them, ordinary 
citizens can follow the events in their country. The article examines the 
importance and problems of the work of journalists during the war. 

Today, during the war, the work of a journalist is an integral part of life, 
because almost all information about the course of hostilities is covered by 
journalists. For the belligerents, the public perception of the goals of war and 
the war itself, that is, public opinion about the war itself, is an existential 
resource of modern war. Nowadays, wars cannot be waged without public 
support. At the same time, media coverage plays a decisive role. Public 
opinion is not only expressed in the media, it is also produced and regulated 
through the media. By keeping media coverage under control, the general 
public can be swayed to approve or disapprove of war.

A journalist is an employee who specializes in finding, processing and 
disseminating relevant information with the help of mass media. The main 
goal of the work of journalists is to deliver the necessary information to the 
audience and create a certain informational background. During hostilities, 
it is on the shoulders of journalists to inform society about the state of war. 
On the battlefield, they have to face the same threats that haunt military 
personnel. That is why journalists covering conflicts are protected under 
international humanitarian law.



715

International humanitarian law distinguishes between two categories of 
journalists working in war zones: military correspondents accredited to the 
armed forces and “independent” journalists. The first category covers any 
“specialized journalist who is present, with the permission and under the 
protection of the armed forces of a belligerent, in the theater of hostilities and 
whose mission is to provide information on events related to ongoing hostilities.”

This definition reflects practice during World War II and the Korean War 
in particular. Military correspondents wore uniforms, had officer status and 
were subordinate to the person who headed the unit of the Armed Forces 
to which they belonged. The term “journalist”, for its part, is used to denote, 
according to the draft UN convention of 1975, that is, it is “any correspondent, 
reporter, photographer, as well as their technical assistants in film, radio and 
television who are usually engaged in any from these types of activities as 
their main occupation”.

“Military correspondents” belong to the category of “persons who follow 
the armed forces without actually being members of them.” Since they are 
not part of the armed forces, they have civilian status and therefore enjoy 
appropriate protection. Also, because they are somehow connected to the 
military, war correspondents enjoy prisoner of war status if they fall into 
enemy hands, provided they have been cleared to cover the armed forces.

There are also “Measures to protect journalists”, which include:
1.	 Journalists performing dangerous professional missions in armed 

conflict zones are considered civilians.
2.	 They shall be protected as such, provided that they do not take any 

action adversely affecting their status as civilians, and without prejudice to 
the right of military correspondents accredited to the armed forces to the 
status provided for in Article 4 of the Third Convention.

3.	 They can get an ID card. This card, issued by the government of the 
state of which the journalist is a citizen or in whose territory he lives, or in 
which the mass media in which he works, is located, certifies his status as 
a journalist.

Also relatively recently, in order to ensure the safety of journalists, the UN 
Human Rights Council adopted the Resolution on the Safety of Journalists, 
in which it confirmed the principles of international humanitarian law 
applicable to journalists. Covering armed conflicts is hard and dangerous 
work, made worse by the fact that not all states fully adhere to the norms 
and standards they have pledged to uphold. This not only endangers the lives 
of journalists, but also significantly hinders the realization of people’s right 
to information.

Nowadays, journalism occupies a key place both in society and at the 
front. The mass media can build links between the rear and the front of 
hostilities, increasing civilian commitment to the war, while boosting the 
morale of the combatants, which in turn can influence the course of the war. 
Therefore, journalists should be respected, and everything should be done to 
prevent the dangers they may face on the battlefield.
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